
Gebruikershandleiding

Jumpstarter



Inhoud verpakking
Hartelijk dank voor je vertrouwen in een Quipted product. In deze handleiding staat
belangrijke informatie over het product, neem de handleiding goed door voor je eigen
veiligheid en die van anderen. Voor eventuele vragen kun je mailen naar:
quipted@outlook.com

Deze krachtige jumpstarter heeft een startvermogen van 2000A en een piekvermogen van
4000A. Hierdoor is de jumpstarter in staat elke benzinemotor en dieselmotoren tot 10 liter
aan de praat te krijgen. Door het hoge vermogen presteert het apparaat uitstekend bij
grote maar ook bij kleinere auto’s. 

Door de slimme, vernieuwde klemmen is de jumpstarter voorzien van 8
veiligheidsmechanismes. Deze mechanismes zorgen ervoor dat de accu niet overladen,
oververhit of kortsluiting krijgen. Op een volle batterij kun je de auto tot wel 40 keer starten. 

De jumpstarter is multifunctioneel. Naast het starten van je auto beschikt de starter ook
over een ledlamp met drie verschillende opties: zaklamp, SOS-signaal en stroboscoop. Een
powerbank, 2 USB en een batterijcapaciteit van 24000mAh. Door de QC3 kun je apparaten
snel opladen. Het batterijniveau kun je monitoren op het vernieuwd HD LCD scherm.

Wij wensen je veel plezier en veilige kilometers toe met deze jumpstarter!

1.0. Introductie

A. Kennisneming over aspecten zoals de werking, installering en veiligheidsmaatregelen is
    noodzakelijk voordat aan de slag gegaan wordt met deze jumpstarter. Experimenteer niet!

B. Bewaar de handleiding goed voor toekomstig gebruik. Mocht de jumpstarter bij derden
    belanden, zorg er dan voor dat de handleiding ook voor hen toegankelijk is. 

C. LET OP! Het verpakkingsmateriaal kan zorgen voor verstikkingsgevaar. Houd uit de buurt
    van kinderen. 

2.1. Opslag 
Zorg ervoor de jumpstarter droog wordt opgeslagen in een goed geventileerde ruimte.
Sla de jumpstarter niet op in extreme temperaturen zoals 60 graden of hoger. 

2.2. Deponeren 
Lever de jumpstarter in op een door de overheid aangewezen inzamelpunt in plaats van
met het normale huisvuil weg te doen. 

2.0. Veiligheidvoorschriften



2.3. Onderhoud 
We raden je aan om de jumpstarter elke 3 maanden op te laden. 

2.4. Reiniging 
Je kunt de jumpstarter reinigen met een droge doek. Maak de jumpstarter niet schoon met
schoonmaakmiddelen.

- Je mag de jumpstarter niet gebruiken voor commerciële doeleinden;
- Je mag de jumpstarter niet gebruiken bij voertuigen met een andere accu dan de 12-V. Dit kan lichamelijk of materieel letsel
  als gevolg hebben;
- Je mag de jumpstarter niet gebruiken in het bijzijn van dieren of kinderen;
- Als er onderdelen van de jumpstarter beschadigd zijn gebruik het toestel dan NIET;
- De jumpstarter kan niet gebruikt worden in plaats van een voertuigaccu;
- De jumpstarter kan niet gebruikt worden als acculader;
- Als jouw voertuig succesvol gestart is, laat de accuklemmen dan niet op de accu zitten;
- Maak alle batterij verbindingen schoon voordat je begint;
- Laat mensen met een beperking dit apparaat niet gebruiken. Doe dit alleen als er toezichthouder ter plekke is die de veiligheid
  monitort;
- Laat mensen zonder kennis over dit apparaat deze niet gebruiken. Doe dit alleen als er toezichthouder ter plekke is die de
  veiligheid monitort;
- De jumpstarter is schokbestendig, laat het apparaat echter niet van een hoogte (hoger dan 120cm) vallen;
- Controleer de jumpstarter regelmatig op beschadigingen. Gebruik de jumpstarter niet als er beschadigingen zichtbaar zijn. Laat
  het apparaat bij twijfels altijd controleren door een expert;
- Controleer altijd of de kabels geen beschadiging hebben. Raak een startkabels NOOIT aan als de kabel beschadigd is. Dit kan
  dodelijke gevolgen hebben;
- Gebruik de 230V adapter niet meer als je sporen van schade of gebreken waarneemt. Vervang de stekker. Zorg er wel voor dat
  de nieuwe stekker goedgekeurd is;
- Trek niet aan de kabel van de 230V adapter. Pak de adapter bij de behuizing beet als je de stekker uit het stopcontact wilt
  verwijderen;
- Zorg er te allen tijde voor dat je ogen en handen beschermd als je de jumpstarter gebruikt voor het starten van een accu;
- We raden het dan ook ten zeerste af om in je ogen te wrijven voordat je je handen goed gereinigd hebt;
- Zorg ervoor dat de accuklemmen goed zijn aangesloten! Als de accupolen op het voertuig vuil of gecorrodeerd zijn, wordt het
  vermogen van het apparaat verminderd;
- Hanteer een interval van twee minuten als je meerdere keren geprobeerd hebt de accu te starten met de jumpstarter;
- Verwijder de jumpstarter binnen 30 seconden zodra het voertuig is opgestart. Gebeurt dit niet, kan het leiden tot schade;
- Verbind de twee klemmen niet met elkaar;
- Werken in de buurt van een accu met loodzuur is gevaarlijk, accu’s genereren explosieve gassen tijdens het gebruik. Om het
  risico op accu-explosie te verkleinen, is het enorm belangrijk dat de instructies van de jumpstarter en aangesloten apparaten
  goed worden gelezen en opgevolgd;
- Het is belangrijk dat er genoeg geventileerd wordt bij gebruik van de jumpstarter;
- Zorg dat de jumpstarter niet in de buurt van warmtebronnen komt;
- Stel het product niet bloot aan extreme hitte of vuur;
- Het is ten zeerste afgeraden om in de buurt van de accu of motor te roken. Zorg ervoor dat er geen vonken of vlammen in de
  buurt van de accu of motor terecht komen;
- De jumpstarter is niet geschikt om door minderjarigen gebruikt te worden;
- De jumpstarter is niet geschikt als speelgoed;
- Het product is bedoeld om gebruikt te worden in de originele staat. Laat alleen een batterijtechnicus het wijzigen of demonteren
  van het product doen; 
- Verwijder persoonlijke metalen voorwerpen zoals: kettingen, armbanden, ketting, ringen, enz. bij gebruik van de jumpstarter; 
- Controleer je omgeving goed. Het is belangrijk dat er geen metaal gereedschap of spullen op de jumpstarter kunnen vallen.
  Dit zorgt voor explosiegevaar; 
- Laat de jumpstarter niet vallen. Mocht het apparaat een scherpe klap krijgen of anderszins op enigerlei wijze schade oplopen,
  laat het dan controleren door een gekwalificeerde batterijtechnicus; 
- Gebruik het product niet in explosieve atmosferen zoals in de aanwezigheid van brandbare vloeistoffen, gassen en/of stof; 
- Gebruik het apparaat niet om een voertuig te starten terwijl de interne batterij aan het opladen is; 
- Trek niet aan de startkabels bij de ontkoppeling van de jumpstarter maar aan de plug; 

Lees de handleiding zorgvuldig alvorens je dit toestel gebruikt;



Grootte
Gewicht
Serie type
Materiaal
Kleur
Input
 
Output

Batterij capaciteit
Leven cyclus 
Oplaattijd
IP level
Scherm
Snelstartstroom
Vermogen
Werkbare tempratuur 
Lengte slimme startkabels 
Certificaten

22,4*9,5*2,9 CM (L*B*H)
560 g
Q1
ABS behuizing, Lithium-Polymeer batterij
Zwart & Blauw
1: DC input 15v/1a
2: USB 3Type-C input: 9V/2A 
1: DC Output: 15V /10A
2: USB 1 output 5V 2.4A; (wit)
3: USB 2 output ; 12V 1.5A; 9V/2A (groen, quick charge) 
24.000 mAh
3000 x
3 tot 4 uur 
65
HD LCD display
2000 A startvermogen tot 4000 A piekvermogen
Alle 12 V-benzinemotoren en tot 10 L dieselmotoren
-20 °C tot 60 °C 
39 CM
CE en RoHS

Tabel 1Specificaties

3.0. Specificities

We willen uw er nogmaals op attenderen hoe belangrijk het is om de handleiding goed door te nemen alvorens gebruik van het
product. Experimenteer alsjeblieft niet. Quipted is niet verantwoordelijk en aansprakelijk voor schade of letsel dat voortvloeit uit
het niet opvolgen van de in deze handleiding beschreven aspecten.
  
Controleer de inhoud bij ontvangst. Neem a.u.b. contact met ons op mocht een van de vernoemde onderdelen ontbreken of
beschadigd aankomen. Neem contact op met de customer service.

- Onder extreme omstandigheden kan batterijlekkage optreden. Als een vloeistof wordt gevonden, afkomstig van het product,
  behandel dan niet met blote handen. Mocht er direct huidcontact gemaakt worden met de vloeistof, was dan onmiddellijk met
  water en zeep. Als vloeistof in contact komt met de ogen, spoel de ogen dan onmiddellijk met koud stromend water ten minste
  voor 10 minuten en bel meteen een dokter.

Hoewel de jumpstarter waterdicht (IP-65) is , alleen te gebruiken in lichtje regenbuien. We raden we je af het apparaat het
afgeraden in matige of extreme regenbuien. Gebruik het apparaat niet bij twijfel;

- Als het apparaat langer dan 1 tot 3 uur bloot is gesteld aan lichte regen. Gebruik het apparaat niet meer. Laat het controleren
  door een gekwalificeerde batterijtechnicus;
- Het apparaat is niet geschikt voor onderdompeling in water;
- Stuur het apparaat op naar de klantenservice als je vocht detecteert in het apparaat. Gebruik hem dan niet meer;
- Raak het apparaat niet aan met vochtige handen. Dit geldt ook voor de kabels.

Waarschuwing  -   De jumpstarter heeft een IP-65 rating.



1. 1 x Jumpstarter
2. 1x Slimme startkabels
3. 1x Multifunctionele USB-kabel
4. 1x USB-C kabel
5. 1x Draagtas
6. 1x Handleiding
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4.0 Inhoud verpakking

5.0. Jumpstarter

Nr indicatie Functie Effect 
1

2
3
4 
5

6 
7 

8

Aan/ uitknop (multifunctioneel)

LCD scherm
DC-output / DC-poort
LED van de zaklamp 
USB-C kabel input:9V/2A

USB 1 output 5V 2.4A (wit)
USB 2 output; 12V 1.5A; 9V/2A (groen)

Aansluitpoort startkabels 

Hiermee kun je de Jumpstarter aanzetten en
de multifunctionele zaklamp bedienen. 
Zie 6.0 voor de functionaliteiten.
Ingang voor alle DC kabels. Zie punt 8.4. 
Zaklamp, stroboscoop en SOS-functie. 
Het is mogelijk om de Jumpstarter op te
laden met de USB-C kabel.
Normaal opladen. 
Quick charge functie. Met deze functie kun
je het toestel tot wel 180% sneller opladen
Hier dien je de EC5 plug van de slimme
startkabels in te steken.

Tabel 2 Jumpstarter
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6.0. LCD display

7.0. Slimme startkabels

Nr indicatie Functie Effect 
1

2
3

4

5

Batterijniveau indicatie
 
Ledlamp indicatie
DC-output
 

USB 1 output 

USB 2 / Quick charge output

Geeft het batterij niveau van de jumpstarter
weer.
Brand wanneer de zaklamp is geactiveerd.
Brand wanneer er connectie is gemaakt
tussen het ingestoken apparaat en de
jumpstarter.  
Brand wanneer er connectie is gemaakt
tussen het ingestoken apparaat en de
jumpstarter.  
Brand wanneer er connectie is gemaakt
tussen het ingestoken apparaat en de
jumpstarter

Tabel 3 LCD display



Voor gebruik:

A. De jumpstarter dient om te helpen wanneer starten moeizaam gaat. Bijvoorbeeld als de
    batterij leeggelopen of dermate verzwakt is. 
B. De slimme startkabels mogen niet aangesloten worden op een voertuig met een
    batterijwerking of een ander voltage dan 12V. 
C. Zorg ervoor dat het batterijpercentage niet onder de 30% is als je een voertuig wilt
    jumpstarten; 
D. LET OP! Dat de klemmen niet met elkaar in contact komen. Dit kan zorgen voor
    beschadiging van de accu of andere elektronica; 
E. Het is belangrijk dat het voertuig in zijn neutraal (automaat) of vrij (schakel) staat; 
F. Elk voertuig is anders. Zorg daarom dat je de nodige kennis hebt over jouw voertuig om
    zo geen belangrijke informatie of stappen over het hoofd zien; 
G. Zorg ervoor dat je weet wat de plus (rood +) en minpool (zwart -) van de batterij is. 

1. Steek de EC5 plug van de slimme startkabels in de aansluitpoort van de jumpstarter. Als de
    kabels correct zijn aangesloten zal de indicator boven op de slimme startkabel groen/rood
    knipperen. 

2. De klemmen sluit je aan op de accu in twee stappen. 

Stap 1: Door de rode klem te verbinden met de pluspool (te herkennen door het + teken) van
            de batterij. 
Stap 2: Door de zwarte klem te verbinden met de minpool (te herkennen door het – teken) van
            de batterij. 

Tabel 4 Slimme startkabels

Functie

8.0. Werking jumpstarter

Nr indicatie Effect 
1

2
3

4

5

EC5 plug

Indicator (LED)
Klemmen

Zwarte startkabel

Rode Startkabel

Steek de plug in de Jumpstarter. Zorg
ervoor dat de plug goed vastzit. 
Status weergave van de klemmen.
Zorg ervoor dat de klemmen goed worden
aangesloten. Zie stap 3 van 8.0 voor de
uitleg hoe je dit op juiste wijze doet.
Sluit deze kabel aan op negatieve pool van
de batterij. 
Sluit deze kabel aan op de positieve pool
van de batterij. 
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Als de aansluiting correct is en er geen problemen zijn, zal de indicator van de slimme
startkabels onafgebroken groen licht geven. 

3. Als de indicator onafgebroken groen is, start dan het voertuig. Brand de indicator niet
    onafgebroken groen? (zie tabel 4). Wacht op een onafgebroken groen licht van de indicator
    en start vervolgens het voertuig binnen 30 seconden.

4. Verwijder de jumpstarter binnen 30 seconden als het voertuig gestart is. Laat de motor
    bij het loskoppelen van de Jumpstarter draaien. Ontkoppel de slimme startkabels van
    de Jumpstarter.

*Als de jumpstarter een lager batterij niveau dan 20% weergeeft, word de overlaad
  beveiliging automatisch geactiveerd. Als je de jumpstarter toch wilt gebruiken kun je de
  aan/uit knop indrukken. Hiermee word de overlaad beveiliging gedeactiveerd.
 
*Laat het voertuig na drie pogingen zonder succes onderzoeken door een expert.

Led licht / alarm Fout / functie Actie
Brand onafgebroken groen.

Knipperd groen/ rood.

Knipperd rood.

Brand onafgebroken rood.
Alarm word geactiveerd. 

Brand onafgebroken rood.
Alarm word geactiveerd.

Brand onafgebroken rood.
Alarm word geactiveerd.

Klemmen zijn correct aangesloten.

Zoekt connectie.

De overlaad beveiliging word
ingeschakeld.

De omgekeerde polariteit
beveiliging word ingeschakeld.

De kortsluiting beveiliging word
ingeschakeld. 

De oververhit beveiliging word
ingeschakeld. 

Wacht 30 minuten en probeer
het opnieuw. 

Geen actie vereist. 

Geen actie vereist

Stop en laad de jumpstarter op. 

Stop en sluit de klemmen correct
aan. De klemmen zijn aan de
verkeerde pool bevestigd.

Stop en sluit de klemmen correct
aan. De klemmen zijn aan de
verkeerde pool bevestigd.

Tabel 5 opties slimme startkabels



9.0. Beveiliging mechanische

8.1. Werking Zaklamp
Druk op de aan/uitknop van de jumpstarter voor 3 seconden om de zaklamp te starten. Druk
nogmaals op de aan/uitknop om de modus te veranderen. De volgorde is als volgt: zaklamp,
SOS-signaal, stroboscoop en uitschakeling. 

8.2. Opladen van de jumpstarter 
Gebruik alleen adapters die getest en goedgekeurd zijn! 

USB kabel 
Je kunt de jumpstarter ook opladen doormiddel van een USB-C kabel en een adapter
(de adapter is niet bijgeleverd).  

8.3. Opladen van elektronische apparaten 
1. Steek de multifunctionele USB-kabel en kies de gepaste aansluiting; 
2. Plug de USB-connector van de oplaadkabel in een van de twee USB-uitgangen van de
jumpstarter. Voor normaal opladen in USB-uitgang 1 en voor snel opladen in USB-uitgang 2
(zie tabel 2). 
3. Plug het verbindingsstuk in de USB-ingang van het apparaat en druk vervolgens op de aan/
uitknop van de jumpstarter.

8.4. DC-poort 
De dc-poort fungeert naast input ook als output. Dit betekent dat je de jumpstarter kunt
opladen en apparaten kunt voorzien van stroomtoevoer voor apparaten tot 15V. De output van
de dc-poort is krachtiger dan de output van USB 1 en 2. Hierdoor is deze output geschikt voor
grotere apparaten zoals luchtcompressoren, autoreinigers en autokoelkasten.

De jumpstarter is door zijn 8 geavanceerde technologieën beschermd tegen omgekeerde
polariteit, omgekeerde lading, korte stroom, overstroom, overspanning, overladen,
overontlading en oververhitting.



10.0. Garantie en voorwaarden

- Wij bieden een beperkte garantie aan voor dit product tegen eventuele defecten in
  materiaal en vakmanschap voor een periode van 12 maanden vanaf de dag van aankoop
  door de eindgebruiker/consument. 

- De garantie is alleen geldig op vertoon van het originele ontvangstbewijs door de
  oorspronkelijke koper met het te repareren of te vervangen product. 

- De garantie vervalt als het serienummer, de aankoopdatum en/of het label zijn verwijderd.
  
- De garantie dekt geen schade of productfouten als gevolg van normale slijtage, fysiek
  misbruik, onjuiste installatie, verkeerd gebruik, wijziging of reparatie door onbevoegde
  derden. 

- Wij aanvaarden geen verantwoordelijkheid voor enig verlies of schade opgelopen tijdens
  de verzending of als gevolg van overmacht. 

- Wij zijn niet aansprakelijk voor incidentele of gevolgschade die voortkomt uit het gebruik
  of misbruik van dit product. 

- Alle garantieclaims zijn beperkt tot reparatie of vervanging van het defecte product en
  naar eigen inzicht. 

- Indien je service of informatie nodig hebt in relatie tot de jumpstarter, neem dan contact
  met ons op via: quipted@outlook.com

11.0 Bedrijfsgegevens 

Quipted
Ranonkelstraat 33 
3262 BR Oud-Beijerland
Nederland
EAN 8720865187013



Inhoud verpakking
Thank you very much for your trust in a Quipted product. This guide states important
information about the product, read the manual carefully for your own safety and that of
others. For any questions you can mail to:quipted@outlook.com

This powerful jumpstarter has a starting power of 2000A and a peak power of 4000A.
This allows the jumpstarter to start any gasoline or diesel engine up to 10 liters. Due to
the high power, the device performs excellently for both larger and smaller cars.

Thanks to the smart, renewed clamps, the jump starter is equipped with 8 safety
mechanisms. These mechanisms ensure that the battery does not overcharge, overheat
and won’t suffer a short-circuit. With a full battery you can start the car up to 40 times.

The jumpstarter is multifunctional. In addition to starting your car, the starter also has an
LED lamp with three different options: flashlight, SOS signal and strobe. One power bank,
2 USB and a battery capacity of 24000mAh. The QC3 allows you to fast charge devices.
You can monitor the battery level on the renewed HD LCD screen.

We wish you a lot of fun and safe kilometers with this jumpstarter!

1.0. Introduction

A. Knowledge about aspects such as operation, installation and safety precautions is
necessary before getting started with this jumpstarter. Do not experiment!

B. Store the manual for future use. Should the jumpstarter become the property of a third
party, make sure the manual is accessible for them as well.

C. CAUTION! The packing material may create a choking hazard. Keep away from children.

2.1. Storage
Make sure the jumpstarter is stored dry in a well-ventilated area. Do not store the
jumpstarter in extreme temperatures such as 60 degrees or higher.

2.2. Discarding
Hand in the jump starter at a government-designated collection point instead of putting it
with your regular household waste.

2.0. Safety warnings



2.3. Maintenance
We recommend that you charge the jumpstarter every 3 months.

2.4. Cleaning
You can clean the jump starter with a dry cloth. Do not clean the jumpstarter with cleaning
products.

- Do not use the jumpstarter for commercial purposes;
- You may not use the jumpstarter on vehicles with a battery other than the 12-V. This may cause physical or material injury;
- You may not use the jumpstarter in front of animals or children;
- If any parts of the jumpstarter are damaged, do NOT use the device;
- The jumpstarter cannot be used in place of a vehicle battery;
- The jumpstarter cannot be used as a battery charger;
- When your vehicle has started successfully, do not leave the battery clamps on the battery;
- Clean all battery connections before starting;
- Do not allow people with disabilities to use this device. Only do this if there is a supervisor on site who can ensure their safety;
-Don't let people without the proper knowledge use this device. Only do this if there is a supervisor on site who can ensure
  their safety;
- The jump starter is shockproof, however, do not drop the device from a height (higher than 120cm);
- Check the jump starter regularly for damage. Do not use the jumpstarter if there is visible damage.
  When in doubt, always have the device checked by an expert;
- Always check that the cables are not damaged. Never touch a jumper cable if the cable is damaged. This can have deadly
  consequences;
- Do not use the 230V adapter anymore if you notice traces of damage or defects. Replace the plug. Make sure that the new
  plug has been approved;
- Do not pull the cable of the 230V adapter. Grab the adapter by the case if you want to unplug it;
- Make sure to protect your eyes and hands at all times when using the jumpstarter to start a battery;
- We strongly advise against rubbing your eyes before you have cleaned your hands properly;
- Make sure the battery clamps are properly connected! If the battery clamps on the vehicle are dirty or corroded, the power of
  the device will be reduced;
- Use an interval of two minutes if you have tried several times to start the battery with the jumpstarter;
- Remove the jumpstarter within 30 seconds once the vehicle is started up. Failure to do so can lead to damage;
- Do not connect the two clamps to each other;
- Working near a battery with lead-acid is dangerous, batteries generate explosive gases during operation. To reduce the risk of
  battery explosion, it is extremely important that the instructions of the jumpstarter and connected devices are well known and
  followed;
- It is important that there is enough ventilation when using the jumpstarter;
- Make sure the jumpstarter does not come near heat sources;
- Do not expose the product to extreme heat or fire;
- It is strongly discouraged to smoke near the battery or motor. Make sure there are no sparks or flames near the battery or motor;
- The jumpstarter is not suitable for use by minors;
- The jumpstarter is not suitable as a toy;
- The product is intended to be used in its original condition. Only have a battery technician modify or disassemble the product;
- Remove personal metal objects such as: necklaces, bracelets, necklace, rings, etc. when using the jumpstarter;
- Check your surroundings carefully. It is important that no metal tools or gear can fall on the jumpstarter.
This creates a risk of explosion;
- Don't drop the jumpstarter. Should the device receive a sharp blow or otherwise suffer damage in any way, have it checked by a
  qualified battery technician;
- Do not use the product in explosive atmospheres such as in the presence of flammable liquids, gases and/or dust;
- Do not use the device to start a vehicle while the internal battery is charging;
- Do not pull on the jumper cables when disconnecting the jumpstarter but pull the plug; 

Read the manual carefully before using this device!



Dimensions 
Weight
Series type
Material 
Colour 
Input
 
Output

Battery capacity
Life cycle
Charge time
IP level
Screen typre
Amps
Power
Workable temperature 
Length smart jumper cables 
Certification

22,4*9,5*2,9 CM (L*B*H)
560 g
Q1
ABS housing, Lithium-Polymer battery
Black & Blue
1: DC input 15v/1a
2: USB 3 Type-C input: 9V/2A (quick charge)
1: DC Output: 15V /10A
2: USB 1 output 5V 2.4A; (white)
3: USB 2 output ; 12V 1.5A; 9V/2A (green, quick charge) 
24.000 mAh
3000 x
3 up to 4 hours 
65 (splash proof)
HD LCD display
2000 A cranking amps up to 4000 A peak amps
All 12 V petrol engines and up to 10 L diesel engines
-20 °C tot 60 °C 
39 CM
CE and RoHS 

Table 1 specifics

3.0 Specifics

.

Although the jumpstarter is waterproof (IP-65), it can only be used in light rain showers. We do
not recommend using the device in moderate or extreme rain showers. Do not use the device
when in doubt;
- If the device has been exposed to light rain for more than 1 to 3 hours. Do not use the device
  anymore. Have it checked by a qualified battery technician; 
- The device is not suitable for immersion in water;
- Send the device to the customer service if you detect moisture in the device. Don't use it
  anymore; - Do not touch the device with wet hands. This also applies to the cables. 

We would like to draw your attention once again to the importance of reading the manual
carefully before using the product. Please don't experiment. Quipted is not responsible and
liable for any damage or injury resulting from failure to comply with the aspects described in
this manual. 
 
Check the contents before receipt. Please contact us if one of the mentioned parts is missing
or damaged. Please contact customer service

Warning - The jumpstarter has an IP-65 rating.



1. 1x Jumpstarter
2. 1x Smart jumper cables
3. 1x multifunctional USB-cable
4. 1x USB-C cable
5. 1x Bag
6. 1x Manual 
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4.0. Features/accessories

5.0. Jumpstarter

Nr indicator Function Effect
1

2
3
4 
5

6 
7 

8

On/off button (multifunctional)

LCD screen
DC-output / DC-port
LED of the flashlight 
USB type-C input:9V/2A

USB 1 output 5V 2.4A (white)
USB 2 output; 12V 1.5A; 9V/2A (green)

Connection port for the jumper cables

By pressing this button you can turn on the
jumpstarter and operate the multifunction flashlight. 
Sie 6.0 for the functionalities..
IInput for all DC cables. See section 8.4.
Flashlight, strobe and sos function.  
It is possible to charge the Jump starter with
the USB-C cable.
Normal charging.
Quick charge function. With this feature,
Devices can be charged up to 180% faster. 
This is where you need to plug in the EC5
plug from the smart jumper cables.

Table 2 Jumpstarter 



IN

DC 12V

5.0V 2.4A

QC   3.0%

OUT

1

2
3
4
5

3

2

4
5

1

6.0. LCD display

7.0. Smart jumper cables

Nr indicator Function Effect 
1

2
3

4

5

Battery level indication 

Led light indication
DC-output

 
USB 1 output

 
USB 2 USB 2/ Quick charge input.

Displays the battery level of the jump starter.

Lights when the flashlight is activated.
Lights when connection is established
between the plugged-in device and the
jump starter.
Lights when connection is established
between the plugged-in device and the
jump starter.
Lights when connection is established
between the plugged-in device and the
jump starter.

Table 3 LCD display 



Before use:
A. The jumpstarter serves to help when starting is difficult. For example, if the battery is
    drained or weakened.
B. The smart jumper cables must not be connected to a vehicle with a battery or a voltage
    other than 12V.
C. Make sure the battery percentage is not below 30% if you want to jumpstart a vehicle;
D. CAUTION! Make sure that the clamps do not come into contact with each other. This can
    cause damage to the battery or other electronics;
E. It is important that the vehicle is in neutral (automatic) or free (shift);
F. Each vehicle is different. Therefore, make sure you have the necessary knowledge about
    your vehicle so as not to overlook important information or steps;
G. Make sure you know what the plus pole (red +) and minus pole (black -) of the battery is.

1. Plug the EC5 plug of the smart jumper cables into the connection port of the jump starter.
    If the cables are connected correctly, the indicator on top of the smart starter cable will
    flash green/red.
2. Connect the clamps to the battery in two steps.

Step 1: By connecting the red clamp to the positive terminal (recognizable by the + sign) of
             the battery.
Step 2: By connecting the black clamp to the negative terminal (recognizable by the – sign)
             of the battery.

Table 4 Smart jumper cables

Function

8.0. Intended use jumpstarter

Nr indicator Effect 
1

2
3

4

5

EC5 plug

Indicator (LED)
Black cable

Red cable 

Clamps

Insert the plug into the jump starter. Make
sure the plug is secured in place.
Status display of terminals.
Connect this cable to the negative terminal
of the battery.
Connect this cable to the positive terminal
of the battery. 
Make sure the terminals are connected
properly. See step 3 of 8.0 for an explanation
of how to do this correctly.
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If the connection is correct and there are no problems, the indicator of the smart jumper
cables will shine a continuous green light.
 
3. If the indicator is solid green, start the vehicle. Is the indicator not continuously shining a
    green light? (see Table 4). Wait for a continuous green light from the indicator, then start the
    vehicle within 30 seconds.
4. Remove the jump starter within 30 seconds when the vehicle is started. When disconnecting
    the Jump Starter, run the motor. Disconnect the smart jumper cables from the jumpstarter.

*If the jump starter displays a battery level lower than 20%, the overcharge protection is
 automatically activated. If you still want to use the jump starter, you can press the on/off
 button. This deactivates the overload protection.

*Have the vehicle examined by an expert in case of three unsuccessful attempts.

Led light /alarm Error / Function Action
Green continuously.

Blinking green/red.

Blinking red.

Red continuously. Alarm is
triggered.

Red continuously. Alarm is
triggered.

Red continuously. Alarm is
triggered.

Clamps are connected correctly.

Looking for connection.

The overload protection is enabled.

The reverse polarity protection is
enabled.

The short circuit protection is
enabled.

The overheating protection is
enabled.

Wait 30 minutes and try again.

No action required.

No action required.

Stop and charge the jump starter.

Stop and connect the clamps
correctly. The clamps are attached
to the wrong pole.

Stop and connect the clamps
correctly.

Table 5 options smart jumper cable 



9.0. Security mechanisms

8.1. Flashlight operation
Press the power button of the jumpstarter for 3 seconds to start the flashlight. Press the power
button again to change the mode. The order is as follows: flashlight, SOS signal, strobe and
shutdown.

8.2. Charging the jump starter
Only use adapters that have been tested and approved!

USB cable
You can also charge the jump starter using a USB-C cable and an adapter (the adapter is not
included). 

8.3. Charging electronic devices
1. Plug the multi-function USB cable and select the appropriate connection; 2. Plug the USB
    connector of the charging cable into one of the jumpstarter's two USB outputs. For normal
    charging in USB output 1 and for fast charging in USB output 2 (see Table 2). 
3. Plug the connector into the device's USB input, then press the jumpstarter's power button.

8.4. DC port
The DC port acts as an output in addition to input. This means you can charge the jumpstarter
and power devices up to 15V. The output of the DC port is more powerful than the output
of USB 1 and 2. This makes this output suitable for larger devices such as air compressors,
car cleaners and car refrigerators. 

The jumpstarter is protected against reverse polarity, reverse charging, short-circuit,
overcurrent, overvoltage, overloading, over-discharge and overheating due to its 8 advanced
technologies.



10.0. Warranty

- We offer a limited warranty for this product against any defects in materials and
  workmanship for a period of 12 months from the day of purchase by the end user/consumer. 

- The warranty is valid only upon presentation of the original receipt by the original purchaser
  with the product to be repaired or replaced. 

- The warranty is void if the serial number, purchase date and/or label have been removed.  

- Warranty does not cover damage or product failure due to normal wear and tear, physical
  abuse, improper installation, misuse, alteration or repair by unauthorized third parties. 

- We accept no responsibility for any loss or damage incurred during shipment or due to
  force majeure. 

- We are not liable for incidental or consequential damages resulting from the use or misuse
  of this product. 

- All warranty claims are limited to repair or replacement of the defective product and at
  our sole discretion. 

- If you need service or information related to the jump starter, please contact us at:
  quipted@outlook.com

11.0 Company details

Quipted
Ranonkelstraat 33 
3262 BR Oud-Beijerland
Nederland
EAN 8720865187013






